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П
остановка проблеми  у  загальному
вигляді. Українська нація має свою
самобутню історію, глибоко гуманістичну

ідеологію, власну філософію  буття,  оригінальну
національну  систему  виховання.  Серцевиною
освіти  й  виховання  є  матеріальні  та  духовні
надбання українського народу, тобто національні
цінності. До них належать: національна психологія;
національний  характер  і темперамент; народна
мораль;  етика;  національний спосіб  мислення;
народна  естетика;  народна  правосвідомість;
національна філософія (етнософія); національний
світогляд;  національна  ідеологія;  національна
свідомість і самосвідомість [7, 343]. Національно-
культурні  цінності  українського  народу  можна
простежити у його традиціях і звичаях, відбитих
у народних піснях, прислів’ях, творах літератури,
мистецтва.

Про  формування  національно-культурних

цінностей  в  учнів  йдеться  і  в  програмі  для
початкової  школи  (“Літературне  читання”).  За
тематичним  спрямуванням  передбачено  твори,
у яких звучать мотиви любові й пошани до рідної
землі, Батьківщини, мови, традицій українського
та  інших  народів;  утверджуються  добро,
людяність, працелюбність, честь, дружба [3].

Сьогодні  учитель  має  багато  шляхів
формування національно-культурних цінностей,
один  із  яких –  читання  та  аналіз  улюбленого
жанру  дітей  –  казок.  Казка –  світовий,
найжиттєвіший і найбільш архаїчний жанр, із якого
починається художня словесна творчість [8, 394].
Казка,  гра,  фантазія  –  животворне  джерело
дитячого  мислення,  благородних  почуттів  і
прагнень, адже через казкові образи в свідомість
дітей  входить  слово  з  його  найтоншими
відтінками, дитина вчиться мислити словами [9,
128]. У казках завжди перемагає добро, що дуже
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The article deals with the tales of Ivan Franko and their role in the formation of national-cultural values of
elementary school students. The concept “national-cultural values” is defined. On the basis of analysis of texts of
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I. Franko propagates these same values in his fairy tales: goodness, truth, justice, intelligence, orientation
towards the family, optimism, faith in power.

I. Franko instills the high and noble spiritual requests for young readers, involving children into the perception
and comprehension of fantastic visions, gives them a wealth of cognitive material on the life of nature and society.
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важливо у вихованні дітей. Казка у ненав’язливій
формі допомагає формувати основи поведінки й
спілкування [4, 12].

У літературній спадщині Івана Франка помітне
місце посідають саме  казки. Казки  І.  Франка –
це  добірка  з  сюжетного  фонду  різних  етносів
найуподобаніших  і найпопулярніших  казок про
тварин. Однак  митець  не калькує  пратексти,  а
вдягає  іншомовну  стихію  в  національні  шати,
адаптує  їх до української ментальності [8, 399],
тому  казки  є  трансляторами  ідейно-образних
домінант  і  провідних  світоглядних  орієнтирів
нашого  народу.  До  розважально-дидактичних
казок І. Франка зараховують твори “Ріпка” (1891),
“Киця” (1891), “Суд святого Миколая” (1895) та
казки зі збірки “Коли ще звірі говорили” – “Осел і
Лев”,  “Старе  добро  забувається”,  “Лисичка  і
Журавель”,  “Лисичка  і  Рак”,  “Лис  і  Дрозд”,
“Заєць  і  Їжак”,  “Заєць  і  Медвідь”,  “Ворона  і
Гадюка”,  “Лисичка-кума”,  “Фарбований  Лис”,
“Байка про байку”. Написані первісно для власних
дітей, ці твори стали скарбом для усієї тогочасної
галицької дітвори.  Підручники  для початкової
школи,  зокрема  “Літературне  читання”,
пропонують  такі  казки  І.  Франка:  “Лисичка  і
журавель”, “Лис Микита”, “Лисичка-кума” [1; 2].

Аналіз  основних  досліджень  і  публікацій.
Наукове  осмислення  казок  І. Франка  вперше
здійснила  в  60-тих  роках  минулого  століття
Я. Закревська,  розглянувши  їх  у  мовно-
стилістичному  плані. Праці  Г. Сабат  [8]  мають
на  меті  літературознавчий  аналіз  казок
(особливості їхньої адаптації до україномовного
ґрунту,  творче  осмислення,  специфіку  їхньої
естетичної  якості).  Концептуальні  домінанти
Франкових казок, як й універсальні, так і унікальні,
досліджувала  А. Огар  [5].

Метою  статті  є  з’ясування  особливостей
формування національно- культурних цінностей в
учнів початкової школи та ролі у цьому казок
І. Франка.

Виклад  основного  матеріалу.  Казка  є
невід’ємним елементом у вихованні дітей. Діти
беруть  з  них  багато  корисних  для  себе  знань:
перші уявлення про  час та простір, про зв’язки
людини  з  природою,  з  предметним  світом,  з
іншими  людьми.  Казки  у  доступній  формі
підносять дитині такі складні моральні категорії,
як  добро/зло,  правда/кривда,  чесність/підлість,
хоробрість/боягузство,  тобто  загальнолюдські й
національно-культурні цінності.  Зазначимо, що
попри  часову  змінність  цінностей,  все  ж
аксіологічне  ядро  залишається  більш-менш
стабільним.

Дослідження  підтверджують,  що  серед

духовних цінностей, які є типовими для української
культури,  перший  щабель  сьогодні  посідає
орієнтація  на  родину  (11%),  за  ним  слідує  –
залежність  від  громадської  думки  (10%).  Інші
цінності можна об’єднати у дві групи. Перша група
(7%): 1) мобільність, прагнення до змін у пошуках
кращого; 2) індивідуалізм і незалежність; 3) надія
лише на свої сили; 4) оптимізм, надія на майбутнє.
Друга група (6%): 1) ностальгія за минулим; 2) основне
в житті – гарна робота; 3) відкритість, чесність,
прямолінійність;  4)  практичність,  перевага
матеріального  над духовним. Отже, молодь, по-
перше, віддає перевагу традиційним національно-
культурним  цінностям  (родина),  а,  по-друге,
цінностям,  характерним  для  тоталітарних
суспільств  – залежності  від  громадської  думки.
Проамериканські  цінності  займають  третій  (і
подальші) щаблі: “індивідуалізм і незалежність”
та  “практичність,  перевага  матеріального  над
духовним”, що отримали по 6%. Зазначимо, що
українці  юного  віку  основною  цінністю  саме
молоді уважають оптимізм (20 %)  [11].

Типова національна цінність  –  орієнтація на
родину. Її ословлено і в казках І. Франка: Їжачиха
допомагає  Їжаку  перехитрити  хвалькуватого
Зайця. Переконаним сім’янином, що дуже любить
своїх  дружину  і  дітей,  є  головний  герой  Лис
Микита.  Його  можна  охарактеризувати  як
розсудливого,  вигадливого,  господарського,
запасливого і, беззаперечно, хитрого.

Кожен  народ  великого  значення  надавав
моральному окріпленню молоді, тому і в казках
І.  Франко  апелює  до  категорій  такого  плану.
Найуніверсальніше  моральне  протиставлення
актуалізує  концептуальна  пара  добро  –  зло  [6,
178].  У  кожного  народу  свій  “набір”  ознак,  за
якими певний факт кваліфікують як добрий чи
злий.  Передусім  це  зумовлено  естетичними  й
утилітарними  властивостями  предметів,  їх
етичним  і  раціональним  нормуванням.
Значущість  концептів  добро  –  зло  визначена
специфікою  самих  понять,  за  якими  стоять
уявлення  людини  про  універсальні  еталони  й
норми. Опертя на казковий арсенал Каменяра дає
змогу визначити, що позитивний  член  опозиції
добро  –  зло  реалізують  такі  компоненти,  як
справедливість, кмітливість, чесність, вірність,
сміливість; тоді як негативний – кривда, дурість,
підлість, зрада, боягузтво [5, 45].

Казки  ілюструють  виняткову пріоритетність
для І. Франка правди: важливо донести до читача
ідею  правди  (яка  в  автора  охоплює  чи  не  усі
чесноти: істина, чесність, толерантність): “ніколи
не  здіймай на  сміх бідного чоловіка,  хоч  би  це
був  простий,  неосвічений  Їжак”. Письменник
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гостро  відчуває  кривду  простого  люду  й
намагається  в  казках  чинити  справедливо.
Скажімо,  традиційно  осел  не  відзначається
великим  розумом,  про що  нагадує  й  І.  Франко
(“Осел,  дарма  що  його  дурнем  обзивають,
умить  придумав  що  робити”),  але  він  зумів
обдурити пихатого Лева та ненажерливого Вовка.
Опонентом  правди  є  неправда/кривда.
Прототипом  кожного  безталанного  героя  І.
Франка  є обездолений народ  загалом  і  всякий
покривджений  зокрема,  тому  письменник  сам
відстоює справедливість і прагне навчити цього
дітей [5, 46].

Ще одна цінність, яку пропагує письменник, –
це  оптимізм.  Здавалося  б,  фаталістичні  умови
зустрічі  Осла  й  Лева  все  ж  не  завершується
смертю першого, пригода Зайця  і Ведмедя, яка
завершується гибеллю тирана. Ці казки написані
з позиції  людини,  яка попри  все має  надію на
краще, яка вірить у можливість впливу на перебіг
свого життя, з позиції людини активної, відважної,
а тому духовно вільної.

У  своїх  творах  для  найменших  І.  Франко
схвалює кмітливість, винахідливість, дотепність,
тобто надає перевагу розумовим здібностям над
фізичними даними: повільний Рак “випереджає”
прудку Лисичку, Їжак –  Зайця. Розумним героям
протиставлено дурних: Кабана, який за намовою
Лиса  розпоров  собі  груди;  Вовка,  якому
забажалося війтом бути. Сфера  інтелектуальної
діяльності  людини  –  одна  з  важливих  ділянок
дійсності.  Безперечно:  розум  завжди
поціновувався в  українців,  що й  відображено в
казках, особливо увиразнено “розум делікатний”,
тобто  хитрість  задля  досягнення  благої  мети.
Такий розум – необхідна умова щасливої долі [5,
46]. Чітке  ословлення  у  казках  інтелектуальної
сфери,  позитивне  маркування  саме  мудрості
виявляє  уживання  раціонального  складника  з
емоційно-чуттєвим характером української душі,
з її ліризмом і сентименталізмом.

Усі  казки  письменника  надають  малюку
можливість  вдатися  до  самоаналізу.  Головний
герой переживає ті ж емоції, що і малюк, долає ті

ж  страхи  та  комплекси,  знаходить  виходи  із
проблемної ситуації. Отож дитина порівнює себе
з  персонажем,  аналізує  його  поведінку  і  в
результаті вчиться долати труднощі у реальному
житті [10, 7].

Насамкінець  зазначимо,  які  цінності
пропагують програмові казки І. Франка.

Висновки. Отже, І. Франко прищеплює юним
читачам  високі  й  благородні  духовні  запити,
залучаючи  дітей  до  сприйняття  й  осмислення
фантастичних візій, дає їм багатий пізнавальний
матеріал  із  життя  природи  й суспільства.  Світ
дитини  особливий,  і  письменник,  враховуючи
своєрідність дитячого мислення, вміло вводить у
свої казки педагогічні нюанси, концентрує увагу
на  питаннях  етики,  залучає  дітей  до  відкриття
світу, у доступній розважально-фантастичній формі
допомагає їм зрозуміти життєві перипетії. Казки
стають  для  маленького  читача  початковим
орієнтиром  логічного  осмислення  життя, вони
виховують почуття гідності, любові до навкілля,
гордості за свою землю, мову.
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“Лисичка і 
журавель” 

Доброта, порядність, товариськість, щирість, гостинність. Засуджується хитрість, 
підступність. 

“Лис 
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“Тисячі речей забудете, а тих хвилин, коли люба мама чи бабуся розповідала 
казки, не забудете до віку” . 

 
“Вчитися, діти мої любі, треба далі і далі, раз у раз, весь вік”. 

Іван Франко 
видатний український письменник, поет 
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